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Smith se je voljan 
sestali z gverilci
Predsednik rodezijske vla­

de je izjavil, da se je vo­
ljan razgovarjati z vodni­
ki črnske gverile, ni pa 
gotov, če so se pripravlje­
ni oni.
WASHINGTON, D.C. — lan 

Smith, predsednik vlade Rode­
zije v Afriki, ki je na obisku v 
ZDA s svojimi tremi črnskimi 
vodniki, je dejal, da so se on 
in z njim v “notranjem spora­
zumu” sodelujoč črnski vodniki 
pripravljeni sestati z vodniki 
“Patriotične fronte” in se z nji­
mi pogajati o uvedbi vlade črn­
ske večine v Rodeziji. Dodal je, 
da ni gotov, če so se vodniki 
“Patriotične fronte” pripravlje­
ni pogajati z njim.

lan Smith in z njim sodelujo­
či črnski vodniki Sithole in 
Chrau in Muzorewa se bodo ju­
tri sestali s predstavniki drž. taj­
ništva k razpravi o “razgovorih 
vseh strank”, tudi obeh skupin 
“Patriotične fronte”, ki ju vodi­
ta Josua Nkomo in Robert Mu­
gabe.

Predsednik rodezijske vlade 
Smith je dejal, da so o njem 
ponovno trdili, da je proti ta­
kim vseskupinskim razgovorom, 
kar pa ni res. Pred nekaj tedni 
se je Smith tajno sestal z Nko- 
nnom, pa mu ni uspelo doseči z 
njim kakega dogovora.

Poročila iz Afrike nakazujejo, 
da Nkomo in Mugabe ne bosta 
prišla na razgovor “vseh sku­
pin”, toda zastopnik Državnega 
tajništva ZDA je izjavil, da so 
gverilci “že dolgo pripravljeni 
Priti na take razgovore”.

So-

Sandinisti niso 
marksisti?

WASHINGTON, D.C. - 
delavec The Washington Post je 
kil v taborišču sandinistov v Ni- 
karagui in poroča od tam, da so 
riiu tam zatrjevali, da sandinisti 
hišo marksisti in ne kaki komu- 
histi kubanskega kova, oni se 
“borijo samo za novo Nikara- 
guo, ki bo pluralistična demo­
kracija”.

Ta poročila spominjajo na 
Poročila o kitajskih komunistih, 
ki so jih ameriški časnikarji 
Predstavljali domači javnosti 
kot “agrarne reformatorje”, in 
ha poročila o Fidelu Castru, ki 
da se “bori za svobodo” na Ku­
bi.

NO™J™k°m SVETOVNO6 PRvSsiVO ^^ S® ^
V Suburban bolnišnici je poj BAGUIO CITY, Filip. — Vik- » ilCSKlUl Sil 

dolgi bolezni umrla 81 let stara tor Korčnoj je v torek priznal Pri nadomestnih volitvah V
Josephine Centa, roj. Jaklič, v zmago v 32. šahovski partiji za 
Clevelandu vdova po leta 1972 svetovno prvenstvo Anatolu 
umrlem možu Johnu, mati Esth-' Karpovu, ki je s tem prvi dose- 

• (Mrs. Robert) Liebner in Igel 6 zmag in ohranil svetovno
prvenstvo.

Ko je Korčnoj pretekli teden 
zapored dosegel tri zmage in iz­
enačil položaj, je izgledalo, da 
utegne končno prevladati nad 
veliko mlajšim Karpovim, ki 
pretekli teden ni bil v svoji igri 
ravno na višini. Karpov je od­
ložil odločilno igro za dva dni, 
da se je izpočil in pripravil.

Korčnoj je pri odločilni igri

lo mogoče popraviti. Po pre- 
knitvi igre v torek, te kasneje 
ni nadaljeval, ampak je priznal 
zmago nasprotniku.

Johna E. Centa, 2-krat stara in 
1-krat prastara mati, sestra Ann 
Roach, Mary Seme in pokojnih 
Franka, Johna, Josepha ter 
Rose Vardyan. Njen mož je bil 
zavarovalni zastopnik in več let 
upravnik Kluba v SND na St.
Clair Avenue. Pokojna je bila 
članica in bivša predsednica 
Društva Danica št. 11 ADZ. Po­
greb je danes popoldne ob 1.30 
iz Želetovega pogrebnega zavo­
da na E. 152 St. Molitve bo o- 
pravil rev. David H. Patton od 
metodistične cerkve v Bfecks- 
viilu.

Mae E. Grady
V Sunny Acres bolnišnici je 

umrla po dolgi bolezni 83 let 
stara Mae E, Grady, roj. Mc- 
Ginty v Clevelandu, vdova po 
leta 1948 umrlem možu Tho­
masu, mati Johna R., Ann Lazor,
Joan Elam in pokojnih Thoma­
sa, Roberta, Williama in Jean, 
stara in prastara mati. Pogreb 
bo iz Želetovega pogrebnega za­
voda na E. 152 St. jutri, v petek 
ob 8.45, v cerkev Marije Pomoč- 
nice na Neff Road ob 9.30, nato 
na Kalvarijo.

Jean Trzeciak
V University bolnišnici je v 

torek umrla 63 let stara Jean 
Trzeciak s 57 Greencliff Drive omenil vodnik- izraelske delega- 
v Bedfordu, Ohio, rojena Tomc cBe Moshe Dayan, ni znano, to- 
v senklerski naselbini Clevelan- izgloda, da naj bi egiptska 
da, dolga leta dejavna pri far- delegacija rada dosegla nekaj 
n ih organizacijah pri Sv. Vidu, trdnejšega in prijemljivejšega v 
žena Henryja, mati Laure, Kath- pogledu bodočnosti zahodnega 
ryn, R. N., in Marilyn, sestra brega Jordana in Gaze, kot je 
Katherine Slaper, Mary, Agnes, Izrael pripravljen za enkrat 
Martina, Stanleyja, Anthonyja, dati.
rev. Victor j a, župnika pri Mari- Kljub težavam, ki so zavrle 
ji Vnebovzefi, in Michaela. Po- pogajanja, pričakujejo, da bo 
kojna je bila članica SŽZ št. 50 posredovanje predsednika ZDA 
in Maccabees Tent 439. Pogreb omogočilo dosego sporazuma 
bo iz Ferfolia pogrebnega zavo- med Egiptom in Izraelom do 
da na 5386 Lee Road v soboto,konca prihodnjega tedna. Mi- 
ob 8.45, v cerkev sv. Martina rovna pogodba naj bi bila tedaj 
Turskega (Turney Rd.) ob 9.30,!potrjena, podpisana pa nekje 
nato na pokopališče Vseh svet- sredi prihodnjega meseca, 
nikov. Carter je po svojem razgovo­

ru z obema delegacijama dejal: 
“Ni nobenega posebnega vpra­
šanja, ni nobene krize. Vse po­
teka tako dobro, kot smo priča­
kovali.”

JANEZ PAVEL II. SE BO
T!

! Iz Clevelandaj

I in okolice
15 okrajih Je liberalna 
stranka dobila od prejš­
njih 7 le 2 poslanca.
OTTAWA, Kan. — Bodočnost 

liberalne vlade in njenega pred­
sednika Pierra E. Trudeauja so 

i nadomestne volitve v zvezni 
'parlament pretekli ponedeljek 
j močno zameglile. Od 7 poslan- 
J sirih mest, ki so pripadala libe­
ralni, stranki, je tej uspelo ohra­
niti le dve.

Od skupno 15 mest jih je do­
bila glavna opozicionalna kon­
servativna stranka 10, ko jih je

pokazal nervoznost in raztrese- >preje imela le 6, levičarska No- 
nost, prišel v stisko za čas in na- j va demokratska stranka pa 2. 
pravil nekaj napak, ki jih ni bi- i Liberalna stranka je dobila svo-

Carter posredoval v 
mirovnih pogajanjih
Ko je prišlo do ‘težav”, ki bi 

mogle zavirati tek poga­
janj, je predsednik Car­
ter pozval k sebi obe dele­
gaciji, vsako za sebe.

WASHINGTON, D.C. — Pred­
sednik Carter je v torek osebno 
posredoval, ko so pogajanja med 
Izraelom in Egiptom zastala. V 
čem so bile “težkoče”, ki jih je

ja poslanca v Quebecu, izgubila 
pa je vse v Ontariu, najpo- 
meinbnejši pokrajini Kanade.

Položaj Trudeauja v. stranki 
je postal negotov, ko odpor pro­
ti njemu raste, on pa poudarja, 
da je edino važno zmagati pri 
novih splošnih parlamentarnih 
volitvah v prvi polovici prihod­
njega leta. Trudeau je na čelu 
stranke in vlade že 10 let in zdi 
se, da se krepi misel na potrebo 
spremembe.

Kanada je v gospodarskih te­
žavah, ki ji kljub obveznemu 
nadzoru nad cenami in plačami 
ni uspelo obvladati inflacije, ko 
njen dolar izgublja dalje na 
svoji vrednosti in js bodočnost 
skupne države negotj a zaradi 
gibanja za neodvi«hi Quebec. 
Trenutno je napetost in nezado­
voljnost povečal še.splošni pošt­
ni štrajk, ki so ga objavile unije 
poštnega osobja v torek.

Novi papež je v svojem govoru kardinalom v sikstinski Navdušen sprejem
kapeli na dan po izvolitvi obljubil, da bo nadaljeval sen E. M. Kennedyja— 
reforme svojih prednikov v okviru drugega vati­
kanskega vesoljnega cerkvenega zbora. — Vmesti- 
tev Janeza Pavla II. bo v nedeljo dopoldne ob 10. s 
sv. mašo na Trgu sv. Petra.

Papež JanezVATIKAN. —
Pavel II. je že z izbiro svojega nih in sociainih razmer v Italiji, 
imena pokazal, da hoče
po potih svojih treh neposred- na p0[ uradno vlogo v vodstvu

Demokrati in drugi prijatelji 
sen. E. M. Kennedyja. so napol­
nili veliko dvorano Slovenskega 
narodnega doma na St. Clair 
Avenue pretekli torek popoldne 
in navdušeno sprejeli senatorjev

nih prednikov, to je nato pove­
dal jasno v svojem govoru na 
dan po izvolitvi v Sikstinski ka­
peli. Obljubil je nadaljevati re­
forme v Cerkvi po zgledu svojih 
prednikov v okviru sklepov zad­
njega vesoljnega cerkvenega 
zbora. Izjavil se je proti preti­
ravanju v izvajanju teh sklepov, 
pa tudi proti zaviranju njihove­
ga izvajanja.

Bivši krakovski nadškof kar­
dinal Karol Wojtyla, ki je bil 
pretekli ponedeljek nepričako­
vano izbran za novega papeža, 
naslednika komaj 34 dni vlada­
jočega Janeza Pavla L, je naka­
zal, da bo ostal trdno pri stali­
ščih svojih prednikov v vpraša-

govor. Njegov obisk v SND je 
hoditi kjer igra Komunistična partija bil v okviru volivne kampanje

R. Celestejn, ki kandidira pri 
volitvah 7. novembra za guver­
nerja Ohia. Poleg R. Celesteja 
so bili navzoči tudi vsi drugi 
glavni demokratski kandidati, 
zvezni, državni in krajevni, na­
vzoča sta bila tudi oba zvezna 
senatorja Ohia II. Metzenbaum 
in J. Glenn.

Njujorška lista izideta
prihodnji teden?

New YORK, N.Y. — Pogaja­
nja med predstavniki The New 
^°rk Times in Daily News so 
Privedla do načelnega sporazu- 
n^a, pa se spet zataknila in ko- 
nec 9 tednov dolgega štrajka še 
ni gotov.

Upanje, da bosta oba lista pri- 
n°dnji teden spet izšla, je začelo 
Plahneti.

Odpor proti SALT II
v Senatu raste

Washington, d.c. — v
enatu je bilo zadnje tedne za- 

Sedanja vidno, kako raste odpor 
Pr°ti novemu sporazumu s Sov- 
tetsko zvezo o omejitvi jedrske- 
ga strateškega orožja SALT II. 

Splošna sodba med nasprotni 
1 takega sporazuma je, da s< 
DA vse preveč popustile in da 

le Sovjetska zveza ohranila 
Povem sporazumu prednosti, ki 
k*1 Je dobila v prvem leta 1972, 

0 je bil Nixon popustljiv v u- 
Pnnju, da mu bo to pomagalo 
PN iskanju konca vojne v Indo-

Bou.mediene v Moskvi
ALGIER, Alg. — Uradna al­

žirska poročevalska služba je 
objavila, da je predsednik Alži­
rije Houri Boumediene odletel 
v Moskvo. Ker ga v zadnjih treh 
tednih ni nihče videl v javnosti, 

se začele širiti govorice, da 
je bolan ali pa da je v nevarno­
sti kakega prevrata.

V r emonski prerok
Dopoldne do 30% možnosti 

dežja, nato razvedritev z naj­
višjo temneraturo okoli 60 F 
(18 C).

Pomanjkljiva oskrba
v Sovjetski zvezi

MOSKVA," ZSSR. — Meso in 
mlečni izdelki v Sovjetski zvezi 
niso vedno dosegljivi ali pa vsaj 
ne v dovolj šnji meri in kakovo­
sti, je priznal namestnik mini­
stra za oskrbo z mlečnimi izdel­
ki in mesom M. Barbačine.

Določeni deli gospodarskega 
načrta na tem področju v letoš­
njem letu niso bili izpolnjeni. 
Barbačine je trdil, da so težave 
pri razdelitvi in pakiranju, ki 
da sta pomanjkljiva.

Mobutu na obisku, 
v Angoli

KINSHASA, Zaire. — Pred­
sednik Zaira Mobutu je odšel v 
začetku tedna za dva dni na u-

države.

Vmestitev v nedeljo
Janez Pavel II. bo vmeščen v 

nedeljo na podoben način, kot 
je bil njegov prednik Janez Pa­
vel I. s sv. mašo na Trgu pred 
baziliko sv. Petra ob 10. uri do­
poldne.

Poljska vlada je bivšemu polj- 
semu kardinalu čestitala k izvo­
litvi, ki “je napolnila Poljsko z 
velikim zadovoljstvom”. Poljski 
vodnik Edv/ard Gierek je izrazil 
v čestitki novemu papežu tudi 
“prepričanje k nadaljnemu raz­
voju odnosov med Poljsko in A- 
postolskim sedežem”.

Poljska vlada je med tem ob- 
nju prepovedi umetnega spo-'javila olajšanje izdaje viz za 
četja, prekinjevanja nosečnosti, one Poljake, ki bi hoteli v Rim 
odklanjanju ločitve zakona in k vmestitvi svojega rojaka za 
pri ohranitvi celibata duhovšči- papeža.
ne. Poudaril je tudi pomen soci-, Sovjetska televizija, ki je iz- 
alne pravičnosti, na katero je volitev. Janeza Pavla I. le na 
Cerkev opozarjala od začetka kratko omenila, je prinesla ob- 
preteklega stoletja s papeškimi sežnejše poročilo o iz\mlitvi Ja
socialnimi okrožnicami.

Prizadevanje za svetovni 
mir

“Mi želimo učinkovito prispe­
vati stvari trajnega in splošne­
ga miru, razvoja in mednarodne 
pravičnosti. Mi nimamo name­
na posegati v politiko, niti v re­
ševanja časnih vprašanj. Mi bi 
radi raztegnili svoje roke in od­
prli svoja srca v tem trenutku 
vsem ljudstvom in tem, ki so 
stiskani po kakršnikoli krivič­
nosti ali zapostavljanju — pa 
naj ima opravka z gospodar­
stvom, družbenim življenjem, 
političnim življenjem ali s svo­
bodo vesti ali naravnost s svo­
bodo vere. Mi moramo seči k 
tem z vsemi sredstvi, da bodo 
vse oblike krivičnosti v naših 
časih odklonjene od svetovnega 
javnega mnenja.”

Besede sv. očeta niso odstra­
nile ugibanj o tem, kako stališče 

radni obisk v Angolo, s katero bo novi vodnik Katoliške cerkve 
izboljšuje odnose od preteklega zavzel do komunističnih držav 
poletja, ko se je sestal s pred- Vzhodne Evrope in kako bo u-

neza Pavla II., ga pokazala, ka­
ko pozdravlja množico in kako 
ta navdušeno odzdravlja. Pove­
dala je tudi, da je Janez Pavel 
II. prvi neitalijanski papež v šti­
rih stoletjih in pol.

Zadnje vesti

Lepa podpora AD—
Tončka Construction Limited 

iz Toronta, Ctnt., - je darovala 
Ameriški Domovini v tiskovni 
sklad $50. Prisrčna hvala!

Prodaja krofov—
Podružnica št. 25 SŽZ bo v 

soboto prodajala v društveni 
sobi farne dvorane pri Sv. Vidu 
domače krofe.
Soja—

Klub slovenskih upokojencev 
v Newburghu ima redno sejo 25. 
oktobra ob dveh popoldne v 
SND na 5050 Stanley Avenue, 
Maple Heights.
Veliko šolarjev manjka—

Ko so pretekli torek odprli 
javne šole v Clevelandu je pri­
šlo vanje le okoli 85,000 šolarjev 
namesto predvidenih 100,000. 
Včeraj je bilo v šolah 90,000 
učencev in učenk, manjka pa 
jih še vedno 10,000. Šolske ob­
lasti se sprašujejo, kje so ostali.

Visoka šola ni psirabna
STOCKHOLM, ^ ^ ^

lovo nagrado za 
dobil Herbert A. Simon s Car- 
negie-Mellou univerze. 

PARIZ, Fr. — Skupina franco-

WASHINGTON, D.C. — V 
ZDA je danes okoli 801 ■ vseh 
delovnih mest, za katera je no­

skih bank se pogaja o možno- potrebna vsaka visokošolska iz- 
sti 12 bilijonov dolarjev po-jobrazba. Večji del delovnih 
sojila LR Kitajski, ki bi ga ta mest zahteva strokovno izobraz- 
porabila za nakup industrij-,bo in višja šola olajšuje naglo 
skih izdelkov v Franciji. 'obvladanje potrebnega znanja.

WASHINGTON, D.C. — Indus-J število slučajev visokih šol 
trijska produkcija v ZDA se^raste iz leta v leto. Proučevalci 
je v septembru povečala za razmer na delovnem trgu trdi- 
0.5%, za desetinko odstotka j 0; cia bo čez 10 let vsako leto 
pod dosedanjim povprečjem za končalo študij na visokih šolali

kakih 800,000 ljudi, za katere ne

sednikom Angole Netom. smeri 1 svoje odnose do politic-

POOSTRENI PREPIR S SOVJETSKO ZVEZO POTISKA SER JU60SLAVIJ0 SPET PROT! ZAHODU
Znani britanski list The E- 

conomist je nedavno objavil 
sestavek o novem sporu med 
Beogradom in Moskvo, naj- 
ostrejšim od leta 1948, ki po­
tiska SFR Jugoslavijo spet 
močnejše proti Zahodu.

❖
Zadnji prepir med Sovjet­

sko zvezo in SFR Jugoslavijo 
je sprožil obisk kitajskega 
vodnika Hua Kuo-fenga v 
Jugoslaviji v preteklem av­
gustu. Od tedaj se je zaostril 
v taki meri, da ga moremo 
smatrati za naj hujšega od le­
ta 1948, ko je Stalin vrgel Ti­
tovo Jugoslavijo iz Kominfor- 
ma.

Pred kitajskim obiskom so 
se Jugoslovani izogibali vse­
mu, kar bi moglo vzbujati ne­
jevoljo Moskve. Tako so po­
polnoma prešli 30-letnico pre­

loma med Moskvo in Beogra­
dom 28. junija 1948. Jugoslo­
vansko časopisje je o tem po­
polnoma molčalo, menda na 
ukaz samega Tita. Ta je pre­
tekli mesec sam prelomil to 
prepoved in nato pustil v jav­
nost tudi vest, da je odpove­
dal svoj nameravani obisk v 
Sovjetski zvezi.

Poleg ostrega odmeva v Mo­
skvi zaradi kitaj skga obiska 
v Jugoslaviji sta Tita pripra­
vili do opustitve poskusov do­
seči splošni, večji sporazum s 
Kremljem, ki bi naj zavaro­
val neodvisnost Jugoslavija 
po Titovem odhodu, še dve 
drugi stvari. Ena od teh je ob­
nova spora z Bolgarijo zaradi 
Macedonije, druga pa krepi­
tev vojaških sil držav Var­
šavske zveze. Govorijo o tes­
nejši notranji povezavi teh

držav in o povečanem priti­
sku na Romunijo, prijateljico 
Jugoslavije med članicami ‘ 
Varšavske zveze. V Beogradu 
so tudi v skrbeh zaradi mož­
nosti sprememb sovjetske po­
litike “po Brežnjevu”.

Odgovor predsednika Tita 
na sovjetske napade je bil ne­
običajno pogumen, pravi pi­
sec članka v The Economist. 
Poslal je močno vojaško dele­
gacijo v LR Kitajsko in v 
ZDA — korak, ki je Moskvo 
gotovo še bolj razjezil. Jugo­
slavija potrebuje moderno o- 
rožje proti tankom in letalom, 
ki ga je iskal obrambni mini­
ster SFR Jugoslavije v Wa- 
shingtonu. Ta je v glavnem 
jugoslovanskim željam ustre­
gel. Beograd bo kljub temu še 
vedno v večji meri odvisen za 
svoje orožje od Moskve, ki je

dobavila Jugoslaviji orožje, 
ki ga njene oborožene sile ra­
bijo zdaj z izjemo onega, ki 
so ga izdelali doma.

Jugoslavija išče tudi nove 
boljše in širše odnose z Ev­
ropsko gospodarsko skupnost­
jo. To je zanjo komaj kaj 
manj pomembno kot preskr­
ba z modernim orožjem, ki ga 
išče v ZDA. Države Evropske 
gospodarske skupnosti so mea 
največjimi uvoznicami jugo­
slovanskih izdelkov in blaga, 
od tam prihaja tudi največ 
industrijskega blaga. Beo­
grad se pogaja s Skupnostjo 
za novo petletno pogodbo, ko 
sedanja v letošnji jeseni po­
teče. Nova pogodba naj bi se­
gla preko čisto trgovinskega 
dogovora, z njo naj bi Jugo­
slavija postala nekaka pri­
družena članica Evropske go­
spodarske skupnosti.

letošnje leto. Gospodarski 
strokovnjaki trdijo, da je v 
skladu s predvidevano rastjo 
za drugo polovico leta na let­
ni ravni 3.5-4%.

REJRUT, Lib. — Zunanji mini­
stri sedmih arabskih držav, 
ki sodelujejo pri “ohranjanju 
miru” v Libanonu so sklenili 
na svojih več dni trajajočih 
posvetih poskrbeti za mir 
med kristjanskimi milicami in 
sirijskimi četami v Bejrutu. 
Sirijske čete, ki predstavljajo 
80% skupne arabske mirovne j 
sile v Libanonu, bodo v ko­
čljivih predelih Bejruta in 
drugod nadomestile savdijske 
in sudanske. Ministri so skle­
nili končati tudi povezavo 
med kristjani in Izraelci, ki je 
obsežna zlasti 
Libanona.

PRETORIA, J. Af. — Državni 
tajnik C. R, Vance in zunanji 
ministri Velike Britanije, Zah. 
Nemčije, Francije in Kanade 
so včeraj odšli iz Južne Afri­
ke, katere vlada je izjavila, da 
bo danes objavila svoj sklep 
c Namibiji. Vance in tovariši 
so se prizadevali, da bi prido­
bili Južno Afriko za sprejem 
nadzora ZN nad volitvami, ki 
bi naj vodile do neodvisnosti

bo primernih delovnih mest.

Namibije (Jugozahodne Afri­
ke). Ta je pred časom to 
sprejela, pa se pretekli mesec 
premislila in objavila, da bo 
volitve izvedla sama, kar je 
v nasprotju s sklepi Varnost­
nega sveta ZN.

STOCKHOLM, Šved. — Nobe­
lovo nagrado za fiziko so do­
bili Arno A. Penzias in Ro­
bert W. Wilson od Bell Tele­
phone Laboratories v New 
Jcrseyju ter sovjetski z n c nit- 
venik Pjotr L. Kapica. Nobe­
lovo nagrado za kemijo je do­
bil britanski znanstvenik Pe­
ter Mitchell za svoje delo v 
biokemiji.

v južnem delu j WASHINGTON, D.C. — Vlada 
je objavila, da bodo ZDA za­
čeli izdelovati sestavne dele za 
nevtronska bombo, ko so pri­
stale na omejitev namestitve 
manevrirskih raket na kop­
nem v Evropi. Izdelovanje 
nevtronskih bomb naj bi po­
mirili zaveznike NATO v Ev­
ropi, ki so bili proti omejitvi 
manevrirskih raket v Evropi, 
ker so v njih videli odgovor 
na jačanje sovjetsko-varšav- 
skih sil.
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trenj tudi v slovenskem levičarskem tabo- 
, spet enkrat za interese tujih partij.

K. G.

Srebrni duhovniški jubilej “f zb”a,i:ifklepi UI,r*vn?“* g odbora. V skladu s tem so ze bi­
la poslana vsa obvestilna pisma 
za občni zbor, ki se bo vršil dne 
22. oktobra 1978 ob 3. popoldne 
na Slovenski pristavi.

Če kdo od upravičenih ni pre­
jel obvestila, je naprošen, da 
stopi v stik s tajnikom S. Mrva 
ml., tel. 881-6762.

Stane Mrva, ml., 
tajnik Slovenske pristave

Rev. Francis Rebol 
Slovenski misij onar'č. gospod

Idejni spor med socialisti in 
komunisti v Italiji

Glavni tajnik socialistične stranke Bettino Craxi ju 
“odrezal preroku brado”. Sprožil je namreč globok spor 
o nauku Lenina tj. leninizmu. Ta nauk naj ne bi bi v 
skladu z onim komunističnih ideologov Marxa m Lngel- 
sa, ki v svojih napovedih o razvoju človeške družbe kljuo 
vsem revolucionarnim predvidevanjem nikakor ne zago­
varjata takega nasilja, kot ga je uvajal Lenin, za njim 
pa Stalin. In danes se ta teror v nezmanjšanem obsegu 
uri s komunistično gverilo v Afriki, južni Aziji, povzio-
čajoč milijonske človeške žrtve. t j. -

Toda ta revolucija ne poteka sama od sebe — kot je 
napovedoval Marx — to je s socialnim razvojem, pn če­
mer naj bi bilo brez pomena, ali se človek proti njej bo­
juje ali ne, zakaj prej ali pozneje kljub temu zmaga, la 
revolucija poteka ob podpori komunističnih dižav na 
čelu s Sovjetsko zvezo. Te se namreč nikakor ne zanesejo 
na revolucionarni napredek sam po sebi, ampak ga vo­
dijo v cilju za oblast s pošiljkami orožja, denarja in celo 
vojaštva (Kubancev) kot cenene človeške topovske krme.

Ob teh strahotah današnjega človeštva ni čudno, da 
se mnogo komunističnih skupin na Zahodu oddaljuje od 
uradnih partij odvisnih od Moskve kot “matere komu­
nizma”. In celo te partije, da hi prekrile grozodejstva, ki 
se vršijo pod njihovo ideologijo, iznašajo vedno nove ku­
lise, od “posebne poti v socializem” do “evrokomunizma”.

Taktika je res nekaj let uspevala. Francoski kot ita­
lijanski komunisti so uspeli vpreči v svoj voz socialiste 
Skupno z njimi so sestavljali po občinah in deželah ter 
pokrajinah levičarske uprave.

Socialisti, ki so poprej omogočali z demokristjani 
vlado leve sredine ter s tem zagotavljali zase prekomer­
no število vodilnih položajev na vseh ravneh, so sedaj v 
sodelovanju s komunisti spet dobili svoje stolčke. Toda z 
njimi se je zgodilo nekaj drugega.

Ljudske množice sedaj niso več razlikovale med so­
cialistično stranko in komunistično, volile so levičarsko, 
s tem pa v vedno večji meri komuniste, saj imajo ti mno­
go močnejšo organizacijsko mrežo in propagando.

Socialistična stranka se je zavedela, da bo z izgubo 
svojih volivcev izgubila tudi svoje položaje in da jo bo 
komunistična preprosto vsrkala. Zato je bilo treba znova 
poudariti razlike med njo in med komunisti. Zeleno luč 
za takšno potezo je dal socialistični kongres v Turinu. Od 
tedaj je novi tajnik Bettino Craxi sprožil prerekanja s 
komunisti. Ta naj bi javnosti predočila, da je socialistič­
na stranka, zagovarjajoč socializem s človeškim obra­
zom (program socialne demokracije), daleč od komuni­
stičnega socializma s terorjem.

Dogodki v Italiji in v svetu v resnici potekajo v prid 
socialistični strategiji. Vsem je še v spominu, kako je 
Komunistična partija Italije zagovarjala in branila iz­
grede in nasilje mladinskih in študentskih skupin nove 
levice okrog leta sedemdeset, zlasti v Milanu. Nastale so 
bile namreč prav kot otrok njihove tridesetletne povojne 
propagande o neizbežnosti nasilne revolucije. Toda po­
tem so se vse te skupne partiji v nekaj letih izneverile.
Program “zgodovinskega kompromisa” tj. namenov Ko­
munistične partije Italije, da bi skupaj s Krščansko de­
mokracijo prevzela vlado v Italiji, so te skupine sprejele 
kot izdajo revolucionarnih ciljev.

Načrtno uvajanje terorizma Rdečih brigad in drugih 
skupin je bilo mednarodno organizirano. Rdeče brigade 
so bile povezane s palestinskimi teroristi in nemškimi 
skupine RAF (Rote Armee Fraktion). Aretacije terori­
stov v Zah. Nemčiji so vodile do odkritja zvez z onimi v 
Italiji. ^ *mmmM

,Na tej osnovi je mogla italijanska policija aretirati 
v Milanu vodjo Rdečih brigad, Corrala Alunnija, ki je bil 
nasledil zaprtega Curcija. Policija je aretirala v Pavii 
tudi Fabrizia Pelli, rdečega brigadista, ki je pred tern 
redno potoval na češko in sodeloval pri oddajah radia 
Praga. Sled, ki vodi na Vzhod, pa se ne ustavi tukaj. V 
stanovanju aretiranega Alunnija v Milanu je bila naj­
dena pištola madžarske izdelave.

■ vse^ t0]1 dogodkih ni čudno, da se skuša sociali- 
sticna stranxa idejno čim bolj ločiti od komunistične, za- 
Kaj slednja je kljub svojim vedno novim geslom o avto­
nomnosti ideološko povezana z Moskvo, odkoder tajna 
>> uzba, kot vse kaže, organizira na Zahodu terorizem.

Pierekanje med obema strelkama je že zajelo šte­
vilne občine pod skupno upravo, od Sicilije, Kalabrije, A- 
puuje; do i oskane in Lombardije. Zdi se, da bo kmalu se- 
•?i0. na J)ase. območje, zakaj na zadnjih volitvah so 
socialisti doživeli neuspehe, torej se morajo znova pred­
staviti kot posebna stranka, drugačna od komunistov.

To pomeni, da bodo tudi nekaterim slovenskim 'lju­
dem, ki imajo na socialistični listi svoje položaje, postav- —, ....,...pil. 
ajtii.e zdliteve po bolj jasni opredelitvi. Da pride najbrž ; zna vaj o ta pravila, sklepi obč-

I ii-iafey
Podružnice št 2§ ižl
CLEVELAND, O. — Podruž­

nica št. 25 Slovenske ženske
zveze je bila ustanovljena no- 

Francis Rebol iz reda Maryknoll j vembra 1928. Bilo nas je pet; j
Missionary, bo praznoval 25-, Brezovar, jy[ary Mahne, Frances 
letnico duhovništva v nedeljo, j Brancei; Mary Milavec in pod- 
22. oktobra ,1978 z zahvalno sve- pisana
to mašo ob treh popoldne v cerk- j šle smo okoli prijateljic in na­
vi Marije Vnebovzete na Hol- brale smo skupno 50 deklet in 
mes Avenue. Po zahvalni da- žena! ki so izjaviie; da se pa­
ritvi bo č.g. misijonar sprejemal družujej0 Slovenski ženski zve- 
v šolski dvorani svoje prijatelje zL Zbrale smo se pri M. Milavec 
in znance do 5. ure popoldne. 'na 100i E. 71 St. Mary Bradač, 

Father Rebol je bil rojen v članica Podružnice št. 10 SŽZ v 
Šmartnem pod Šmarno goro^ v Collinwoodu, je pomagala pisa- 
Sloveniji. V Ameriko je prišel ]\ja ^em sestanku je bil izvo- 
leta 1939 s svojo materjo in tre- ljen odbor in iz giavnega urada 
mi brati, ki so prišli k očetu v smo dobde številko 25. Podpisa- 
Cleveland. Najprej je obiskoval na sem bila izvoijena za blagaj- 
csnovno farno šolo pri Sv. Vidu, ničarko in sem ostala na ^ 
nato Benedictine srednjo šolo mestu 17 potem sem bila ve- 
ter Cleveland in Maryknoll se-(liko let zapisnikarica.
menišče v New Yorku. V duhov- j Qd ustanovnih 50 članic smo 
nika - Maryknoll misijonarja ostale žive le še tri) Mary Brod_
je bil posvečen 13. junija 1953. irdkj Mary Modic in podpisana.

Od članic prvega odbora sem o- 
v stal/ edina.

Takoj po posvetitvi je bil fa­
ther Francis Rebol poslan
misijone na daljno Formozo, v 'edeljo, 22. oktobra, bomo 
(i.ajvan). \ seh 25 let duhovni- prazriovale 50-letnico obstoja 
štva je tam deloval, točasno je naše podružnice z zahvalno sv. 
župnik fare Presvetega srca mašo, nato pa z banketom v far- 
•Jezusovega in dveh dodatnih ni dvorani pri Sv. Vidu. Na svi­

denje!
Dorothy Strniša

Festival ilmrnslrnga 
imm ¥ SMsap

CHICAGO, 111. — Zopet se

fara na Formozi.
Ko je bil na misijonski posto­

janki v Yuanli, je tam zgradil 
bolnico s petdesetimi posteljami 
in dal pobudo za gradnjo tovar­
ne za izdelavo rokavic, v kateri 
je našlo zaposlitev večje število 
okoliških deklet. Tam je vodil
otroški vrcec in poletni šolski! bliža letno slovensko slavje 'v 
program za približno tisoč otrok osrčju Amerike. v sobot0j 28 
vsako leto. V župnišču je father oktobra; bomo proslavili dve ob_
Rebol organiziral kvalitetno letnici; to je 28-letnico sloven- 
knjizmco, iz katere so črpali gkih radijskih oddaj in 6(Wetni.
znanje in dobili pomoč pri štu- co, sIovenske SUVerenosti, ko je 
cbju farm študentje. Za razve- bila dne 29 oktobra 1918 usta.
dnlo m veselje je zgradil igri- novljena samost0jna slovenska 
see za košarko, plavalni bazen vlada in je naš narod dokončno 
in otroško igrišče z gugalnicami
in drugimi igralnimi pripravami.

Rev. Francis Rebol se trenut­
no zadržuje v Ameriki. V Mary­
knoll semenišču se izpopolnjuje 
v teologiji in svetopisemskih ve­
dah. Na Formozo se bo vrnil 
meseca decembra. Pred povrat­
kom v misijone bo prišel za ne­
kaj dni v domači Cleveland.

Vsi misijonarjevi prijatelji in 
znanci, vsi njegovi misijonski 
dobrotniki so prav prijazno va­
bljeni na proslavo 25Jetnice, 
mašništva č.g. Rebola v nedeljo, 
22. oktobra ob treh popoldne v 
cerkvi Marije Vnebovzete na 
Holmes Avenue.

Dobremu duhovniku in požrt­
vovalnemu misijonarju k srebr­
nemu jubileju najiskrenejše če­
stitke s prisrčnemu željami za 
vse dobro, lepo in sveto pri nje­
govem delu za reševanje duš!

Rev. Francis Rebol je član 
Društva Anton Martin Slomšek 
šc. 16 ADZ.

Slovenski radijski plesalci pod 
vodstvom Corinne Leskovar pri­
pravljajo izbran program ljud­
skih plesov raznih pokrajin Slo­
venije, letos prvič tudi plese na­
še Primorske, v novih slikovitih 
in pristnih narodnih nošah. 
Fantje in dekleta bodo s plesi 
predvajali tudi slovenske pesmi. 
Plesalna skupina je še vedno 
zelo močna, čeprav je več ple­
salcev odšlo na razne univerze 
in so jih nadomestili mlajši 
fantje in dekleta. V namenu, da 
se zagotovi skupini bodočnost, 
je bila letos ustanovljena radij­
ska mladinska folklorna skupi­
na otrok ljudsko-šolske starosti, 
ki bo na Festivalu prvič nasto­
pila v novih narodnih nošah. 
Skupino uči Magda Simrajh, 
lanskoletna ‘gospodična Sloven­
skega dne’,

Čikaški župan ali njegov na­
mestnik bo pozdravil prireditev 
in poleg njega bo govornik ve­
čera inž. Simon Kregar, glavni 
tajnik Lige iz New Yorka, o te­
mi: Slovenski narodni praznik
in bodočnost ameriške Sloveni­
je. Liga je s svojo akcijo orga­
niziranja tečaja ameriško-slo- 
venskib študentov na Koro­
škem, mnogo doprinesla za poži­
vitev slovenstva med našo mla­
dino, zato je prav, da se temu 
važnemu kulturnemu delu da 
vse priznanje. Mnogo študentov 
slovenskega' tečaja je že napo­
vedalo svoje obiske iz raznih 
krajev Amerike in Kanade, da 
se na Slovenskem dnevu zopet 
snidejo in morda napravijo na­
črte za nadalj no delovanje.

Slovensko odlikovanje bo zo­
pet podeljeno ‘slovenski osebno­
sti’ leta. Ime osebnosti bo ozna­
njeno v kratkem.

Za razvedrilo bo zopet prika­
zan prizor iz slovenske vasi in 
nastop pristnega Ribničana Ur­
bana s kompletno “ribniško su­
ho robo”, ki bo ob tej priliki 
prvič razstavljena v Ameriki.

Takoj po odrski predstavi bo 
dvorana preurejena za domačo 
veselico ob zvokih priljubljene­
ga orkestra Janeza Arkota.

Vse v vsem obeta biti lepo 
slovensko slavje, zato vabimo 
rojake od blizu in daleč, da se 
nam pridružijo ta večer, ko se 
bodo Slovenci zbrali v domači 
družbi in prisostvovali lepemu 
kulturnemu programu ter pri­
jazni družabnosti. Izredna raz­
kropljenost Slovencev naše me­
tropole preprečuje živahnejše 
delovanje v naši naselbini, toda 
v soboto, 28. oktobra, bomo vsi 
ena velika družina, predana slo­
venstvu in našim izročilom.

Na veselo svidenje! vam kliče 
odbor.

Dr. Ludvik Leskovar, preds.
---------o-------- -

Uhm gfeer 
Sk¥@fssk@ pristave

CLEVELAND, O. — Pravila 
Slovenske pristave 5(h) pravi­
jo: Le redni člani, ki so plačali 
letno članarino, ki jd je za po­
slovno leto določil občni zbor, 
imajo aktivno in pasivno voliv- 
no pravico in pravico do ugod­
nosti, ki jih rednim članom pri

odvrgel tujo nadoblast.
Večerni spored se bo pričel ob 

7. uri v veliki svetoštefanski 
dvorani, 1835 W. 22 Place. Ame­
riško himno bo pel Vinko Rig­
ler ml., ki jo je pel tudi v slav­
nem Wrigley Fieldu to poletje 
ob priliki nastopa radijskih fol­
klornih plesalcev na stadionu.
Sledi slovenska himna v izvaja­
nju še mladega, toda že prizna­
nega pevskegg zbora “Sloven­
ska pesem” pod vodstvom p 
Vendelina Špendova, OFM.

Po pozdravu podpisanega bo 
letošnja gospodična Slovenske­
ga dneva Naomi Trinko prečita- 
la županovo proklamacijo v slo­
venščini in guvernerjevo v an­
gleščini. Nato se bodo vrstile 
točke petja in narodnih plesov. 
Izmenjavali se bodo nastopi či- 
kaške folklorne skupine radij- dom je 
skega kluba in petje pevskih 
zborov. Poleg že omenjenega 
zbora “Slovenska pesem”, vlada 
posebno zanimanje za prvo go­
stovanje v našem mestu nove­
ga zbora FANTJE NA VASI iz 
Clevelanda. Mladi, odlični pevci 
tega zbora ne potrebujejo pred­
stavljanja, saj so želi mnogo u- 
spehov in pohval ob njihovem 
nastopu v Fairfieldu ter njiho­
vem prvem samostojnem kon­
certu v Clevelandu. Čikaški Slo­
venci jih nestrpno pričakujemo, 
ker vemo, da bo pravi kulturni 
užitek jih poslušati. Zbor vodi 
Janez Sršen.

Hala šafria ginaraeifa
Drobec, ki bo ostal v spominu.

NEV/ YORK, N.Y. — Denisa 
Mikolicha sem prvič srečal pri 
maši, ki jo je daroval prevzviše- 
ni škof koprski v cerkvi sv. Ci­
rila v našem mestu. Bilo je dve 
uri pred svečanim začetkom 
kongresa v Filadelfiji, vsem se 
je mudilo. Zanimivo je, kako je 
našel cerkvico sv. Cirila “on the 
Bowery” — tako jo rad imenuje 
dr. John Nielsen, šel je v mest­
no hišo in vprašal, kaj vedo o 
Slovencih. Poslali ga niso na 
mogočne ustanove, ampak v 
skromen domek. Tudi oče žu­
pan, ki ima polne roke dela z 
našim nemirnim mestom, dobro 
ve, kaj bo stalo najdlje. Denisov 

v Chula Vista pri San 
Diegu v Kaliforniji. V New Yor­
ku in v Karibih študira medici­
no, pravzaprav končuje študij 
in istočasno opravlja obvezno 
službo v newyorskih bolnicah. 
Če bo ostal med nami, to vsi že­
limo, bo peti zdravnik, ki je 
prišel v našo . skupnost zadnji 
dve leti. Vsi so mladi, trije so 
končali študije v domovini. Naš

Kar živim v tem velemestu, 
nisem bil v taki meri presene­
čen nad ponosom slovenskega 
porekla pri četrtem rodu in nad 
tako vnemo za učenje moje ma­
terinščine. Ker ni bilo prilike za 
študij slovenščine, je študiral 
hrvaški jezik na univerzi v Ber- 
keleyu. Pokazal mi je sliko, ki 
jo nosi pri sebi kot podobico: 
starejša žena, mlado dekle, ne­
kaj otrok, v ozadju kozolec.
“Kaj mislite, odkod sem?” —
“Seve, iz Slovenije, kje drugje 
vendar postavljajo kozolce!” —
“In kaj je to?” Na pismo z na­
slovom iz Slovenije, ki ga prav 
tako nosi s seboj, sem mu risal 
različice tega edinstvenega spo­
menika slovenske “Večne arhi­
tekture”, ki je do neke mere 
zrcalo naše duše: do zadnjih po­
tankosti-izbrušena oblika po za­
konih gradbeništva, pa vendar 
gledana skozi pesniško oko.
“Formo ma tako, da je čednejši 
za pogledat,” je rekel leta 1952 
takrat 85 let stari Franc Štrus iz 
Stare Fužine, “sem cimprou in 
zidou od svojega dvaindvajsete­
ga leta, po pvaninah sem nare- 
du velik staj.” (Marjan Mušič,
Jože Brumen, Marko Mušič, Ar­
hitektura slovenskega kozolca,
The Architecture of the Slove­
ne Kozolec, Cankarjeva založba,
Ljubljana, 1970.) Kozolec je po­
stal neločljiv del naše krajine,
Groharjeva Pomlad je ena iz­
med najlepših podob Slovenije. ^_____ __o________
Študentje smo pospavali v top- premoženj in postojank v sveta 
larjib, na dišečem senu pod su-1 tale: treba je dobesedno na ko 
himi ostrešji, posutimi z lasto-, lena, vzeti vedro z vodo in kr^ 
vičjimi gnezdi, skozi razpoke v j čo v roke, vse drugo so naj 
pažu so se prižigale in ugašale ; krat prazne besede!

ranah, igralnicah in stopniščih, 
v katerih je vrtoglavil Paladin 
lepa dekleta s; šibko odpornost­
jo. Vrnimo se k trdnejšemu mo­
stu! Iznajdljiva gradba je lok v 
dveh smereh, v vodoravni in na­
vpični. Razpeti mora namreč za­
liv v diagonali in se dvigniti 
nad. radarje največjih ladij naše 
mornarice. Občutek, ki ga imate 
ob začetku in koncu loka, je po­
doben dvigu in pristanku v 
majhnem dvosedežnem letalu. 
Narisano v črti, je to črka “A > 
to je dvig in pristanek. Če pa 
obrnemo črko “A”, dobimo “V > 
to pa je polet, pristanek in od­
let. Tej vaji pravijo “touch and 
go”. Ponavljali smo jo do utru­
jenosti pri študiju letenja, ko 
sem se še navduševal za to 
stvar. Če obrnemo to vezavo so­
rodnih predstav na Denisov pri' 
mer, je to Chula Vista - New 
York - domovina, to pa je zavesa 
in jezik. Ta veriga se je razvoz- 
ijala kar sama po sebi, ko sem 
govoril z obiskovalcem. Bre^ 
dvoma: New York je bil ‘touch • 

Takele drobtinice se človeku 
vse bolj priležejo kot pa velik1 
načrti, dajo mu približno tako 
zadoščanje kot tistemu, ki Šve' 
kot pravim v Ameriki, “throug 
the rank and file of the compa 
ny”. Zato je tudi moj nasve 
vsem, ki hočejo ohraniti sloven 
stvo v svetu, in vsem, ki najde 
jo vse mogoče izgovore, da ° 
pravičujejo izgube slovenski1

ii več-

zvezde na neslišni poti v jutro. 
Ko bo stroj postavil v pozablje­
nje te lepote, jim lahko postavi­
mo spomenik: bronasto skupino 
kozolcev, stegnjenega, kozolca s 
plaščem, dvojnega, toplarja, ko­
zolca na kozla s stebri z “babo”, 
rigli, glajti, pokončniki, križi, 
lojtrniki, latami in oboji; vse 
skupaj s površinami, obdelani­
mi tako nekako kot je galaktida 
orgelskih piščali na Sibeliuso­
vem spomeniku v Helsinkih, v 
hipu zamrzla Finlandia. Spo­
menik je do potankosti slikal 
moj sin Andrej, matematik. La­
ni je bil na Finskem in v Rusiji. 
Mimogrede, na Finskem pozna­
jo kozolcu podobno latasto su­
šilnico. Posredoval je še druge 
zanimivosti: monumentalno le­
poto skromnega življenja fin­
skih ribičev v deželah nad po­
larnim krogom, med katerimi 
je živel nekaj časa, in pa prisi­
ljeno skromnost, v katero je po­
tisnila Rusijo ideologija, ki se je 
oklicala za vseznalo. Hvala Bo­
gu, naša dežela je vselej odkla­
njala tisto, kar je imenoval Jef­
ferson nasilje nad človekovim 
razumom. Amerikanec, med nje 
spadamo tudi mi, ima zdravo 
pamet in kaj hitro opazi še tako 
tanko pajčevinico, s katero ga 
skušajo povezati ideologi v po­
sušen in poslušen snop!

“Prinesite mi vse knjige za u- 
čenje slovenščine, slovarje in 
zvočne trakove, kar jih imate 
na Ligi. Kar ne bom rabil v za­
četku, bom poslal staršem v Ka­
lifornijo ali pa dedu v Monta­
no.” Prinesel sem in ga poslal 
na Columbijo k dr. Lenčku. V 
sredo, pri Ligini “tedenski”, sem 
dal Tončku Osovniku 50 dolar­
jev. “Posekal sem te,” mi je od­
govoril, “v nedeljo sem prodal 
Gasparijeve in Mohorjeve pra­
tike za več kot 80 dolarjev!” 

Zares skrivnostne, včasih kar 
Dalijevske vezave sorodnih 
predstav so v nas. Pred leti sem 
bil večkrat v San Diegu, blizu 
Denisovega doma. V zalivu, ob 
naj večjem pristanišču ameriške 
vojne mornarice, smo gradili to­
varno podmorskih pletenih 
brzojavnih žic za ITT. V pro­
stem času in ob večerih sem se 
rad vozil po novem betonskem 
mostu iz mesta v Coronado. 
Tam je eno izmed naj starejših, 
brez dvoma pa najlepše leseno

Simon Kregar

Ameriko. Bilo je pred prvo
tovno vojno. Na dan L gepteb1

bra 1913 sem prišla v ^eve|f ^
k mojemu stricu. Ta nae Je 
naslednji dan peljal k

čalatovim, s katerimi je bil P 
telj. Tam sem prvič 
Franka J. Lauscheta. oJl

Tedaj smo bili vsi rnla h 
skoraj 18, jaz pa 19. Z njim J ^ 
se kasneje večkrat videla ^ 
različnih priložnostih. Jaz 
lo spoštujem in prav tako 
njegovo delo. Škoda, da se ^ 
hitro staramo! Naj ga nam 
še dolgo obrani! . kc

Vsem znancem prijate J 
slovenske pozdrave!

Jennie Kode J

Winnipeg, Man. — Spa
ŠtoW'

župnik Richard Rogan in Tone 
Osovnik sta mu dala moj naslov, i gostišče v naši deželi; tisti, ki se 
potem me je obiskal v uradu v ! navdušujejo za kavbojke — mi- 
PariAam Building-u sredi me- mogrede, to je ena izmed red- 
sta: mlad in izobražen fant, šest j kih. stvari, vredna pozornosti na 
čevljev visok, modrih oči, svet-j TV — so gotovo občudovali ču- 
lih las, uglajenega obnašanja. jdovite rezbarije v pivnicah, dvo-

ni! Priloženo pošiljam čeH 
enoletno naročnino na našo 
ljubljeno Ameriško Domo^ 
Prilagam dar za tiskovni s ^

Želim Vam mnogo naroCl1* ^1 
in nadalj nih uspehov, da ^ 
boste še dolgo prinašali lep0 
vensko branje.

Z naj lepšimi pozdravi!
Anton Fonda

Milwaukee, Wis. 
enoletno naročnino za Ame _ 
Domovino. Želimo veliko 11 
ha in lepo pozdravljamo!

Marija Gru*1

IZ NAŠIH VRST
Pittsburgh, Pa. — Spoštovan1- 

Prilagam ček za obnovitev m 
ročnine. Ameriška Domovina^ 
je zelo všeč, posebno še, _ 
prinaša zanimive novice iz 0
venije. v . d0.

Jaz živim pri svoji hčerk1, 
ma pa sem iz Slovenj gradca.

Lep pozdrav vsem! v 
Mrs. Joseph Razgorse

i: 'if *
Cleveland, O. — Spoštova^ 

uredništvo! Lepo pozdravi]6^ 
Priložena je denarna nakaz11^ 
za enoletno naročnino za 
priljubljeno Ameriško Don10

Z najlepšimi željami Vaša d 
goletna naročnica.

Mrs. Jennie Žnidar®1

*
Conneaut, Ohio. — Ko se^ 

zadnjič čitala v Ameriški DorI)^ 
vini, da pripravljate posebno ^ 
dajo v počastitev našega r°F^ 
Franka J. Lauscheta, ser^ v 
spomnila časa, kb sem Pr^s^e,



“KULTURNO ŽIVLJENJE JE OGLEDALO NARODA’
Župnik Lovro KAŠELJ, pred- imenujemo in na kratko ozna-j 

sednik Krščanske kulturne zve- menjujemo, 
ze, katera zajema vse kulturno! Pročelje dekliškega dijaškega 
in prosvetno življenje slovenske doma Mohorjeve družbe v Ce- 
katoliške skupnosti na Koro-! lovcu krasi spomenik Antona 
škem, je priobčil v jubilejni šte-|Martina Slomška, delo mojstra 
vilki celovškega Našega tedni- kiparja Franceta Goršeta. Ta 
ka, ki je izšla 7. septembra tl.,'kip zelo primerno izraža Slom- 
zanimiv prispevek, ki ga v na- Akov pomen in zasluge za kul- 
siednjem ponatiskujemo, da bi turno življenje našega naroda, 
dobili tudi naši bralci čim več j Zavedajoč se pomena čim 
vpogleda v slovensko kulturno boljšega znanja ne le domače 
življenje bratov in sester na govorice, ampak tudi knjižne 
Koroškem. I slovenščine kot ključa do “zveli-

“Kulturno življenje naroda je čavne narodne omike”, je Slom- 
ogledalo njegove duše, njegovih šek že kot bogoslovec 1. letnika 
duhovnih potreb in želja, nje-.poučeval svoje tovariše v celov- 
govih duhovnih potenc in zah- škem semenišču v slovenščini

imenik raznih društev

tev. Narod brez kulturnega ži­
vljenja bi bil narod na stopnji

in je to delo nadaljeval tudi kot 
njihov spiritual. Ustanavijal je

brezumne živali, katero vodi slovenske nedeljske šole in za- 
edinole naravni nagon in teles­
na potreba. Slovenski narod je

nje sam napisal učno knjigo 
“Blaže in Nežica v nedeljski

svojo visoko kulturnost, s katero šoli”. Skrb za čim temeljitejšo 
zlasti na področju književnosti j izobrazbo šoli odraslih rojakov 
prekaša celo velike narode, že mu ni dala miru, dokler ni leta 
toliko izpričal in dokazal, da o 1845 kot lavantinski škofijski vr- 
tem na tem prostoru ni potreb-1 hovni šolski nadzornik na ce­
no posebej in obširno govoriti, jsarsko-kralj e vi guberniji v Lju- 
Tudi koroški Slovenci se tako bijani vložil prošnje za ustano- 
kot del celotnega slovenskega vitev “Društva za izhajanje do- 
naroda kakor tudi kot slovenska brih knjig za ljudstvo v sloven- 
zamejska narodna skupnost s skem jeziku”. S to svojo pobudo 
posebnimi svojstvenimi potezami je postal početnik leta 1852 usta- 
laliko ponašajo z dokaj bogato novljenega “Društva sv. Mohor- 
mero kulturnosti v raznih kul­
turnih zvrsteh. Primerno je, da 
na to svetlo stran našega življe­
nja in hotenja pokažemo tudi v 
jubilejni številki Našega ted­
nika. Pri tem pa ni manj pd- 
memibno, da spregovorimo o 
nekaterih značilnostih našega 
kulturnega življenja.

Kot prvo značilnost naj ome­
nim način nastanka naše narod­
ne kulture. So narodi, katerih 
kulturno udejstvovanje je sad 
ukazov od zgoraj, bodisi fevdal­
nih veljakov ali samopašnih dik­
tatorjev. ' Slovenec nikdar v 
svoji zgodovini ni bil pod zapo- 
vedajočim vplivom lastnih ljudi 
te vrste. Zato- je bila njegova 
kultura vseskozi samorastniška, 
naravno in neprisiljeno klijoča 
iz njegove narodne duše. Po­
sebno zgovoren primer za to je 
naša narodna pesem in povest, 
so naše šege in navade, narodni 
plesi, ki so deloma obrednega 
izvora.

Tudi danes je kulturno udej­
stvovanje posameznih naših 
ljudi in društev in drugih kul­
turnih dejavnih skupin izraz 
notranje potrebe po izražanju 
misli in čustev, posebno pa iz­
poved ljubezni do materine be­
sede in govorice. Tudi nastopi 
naših pevskih zborov in glasbe­
nih skupin pred poletnimi turi­
sti in zanje nikakor niso zauka­
zana folklora v podvig tujskega 
prometa, marveč demonstracija 
domače slovenske besede in pes­
mi pred širšim svetom in po­
nudba gostom različnih narod­
nosti za spoznavanje naše naro-

Up oko jenski klubi
klub slovenskih upokojen­

cev v EJJCLIDU 
Častni preds: Krist Stokel 
Predsednik: Joseph Birk
1. Podpreds. John Kavšek
2. Podpreds: Anna Mrak 
Tajnik: John Hrovat,
24101 Glenbrook Bivd.
Euclid, Ohio 4.4117
Tel. 531-3134 
Blagajnik: John Troha 
Zapisnikarica: Jennie Fatur 
Nadzorni odbor: Mary Kobal, 

Pauline Burja, Josephine Trunk 
Zastop. za fed.: Frank Karun, 

Krist Stokel, John Troha, Tony 
Mrak, William Kennick.

Seje so vsako prvo sredo v me­
secu ob 1. uri popoldne v SDD, na 
20713 Recher Ave.

BELOKRANJSKI KLUB
Predsednik Maks Traven, pod­

predsednik Matija Golobič, tajnica 
i Vida Rupnik, 1846 Skyline Dr., 
Richmond Heights, Ohio 44143, tele*

I fon 261-0386, blagajnik Matija Hu- 
Tajnica in blag. Mrs. Sophie Ma- tar, Milan Dovič, zapisnikar: nad-

gayna, 315 E. 284 St, Willowick, 
Ohio 44094, tel. 943-0645 

Zapisnikarica Mary Lavrich, 
nadzornice: Christine Bolden, Mary 
Gomik, Louis Legan, zastopniki 
za Federacijo: Joseph Ferra, Joe 
Jerkič, Mary Marinko, Louis Legan 
in Sophie Magayna

Seje in sprejemanje novih članov 
vsako drugo sredo v mesecu ob 
uri popoldne v Slovenskem domu 
na Holmes Avenue.

ja”, 1860 spremenjenega v 
“Družbo sv. Mohorja”, najsta­
rejše slovenske knjižne usta­
nove, ki je v teku sto let ne­
skončno veliko prispevala k na­
rodnemu in verkemu izobraže­
vanju našega naroda.

Tako je Slomška gnala priza­
devnost za slovenski jezik, da je 
še leto dni pred smrtjo, leta 
1861, o njej takole govoril: “Ne 
dajmo nemškutarjem življenja 
našega zatreti, ne dopustimo po­
gasiti iskre domače ljubezni, ne 
poteptati milega jezika materi­
nega ... Ljubimo nemščino in 
se je pridno učimo kakor do 
zdaj, pa ne pozabimo, da je slo­
venščina mati naša, nemščina le 
dobra soseda, pa ne naša gospa, 
ki bi ji svojo mater Slavo v suž- 
nosti prodali, kakor je pri nas 
navada. Svoje dni je nemščina 
za mizo sedela in še sedi, slo­
venščina je za vrati stala in ji 
služila. Zato je gospa nemško 
govorila in še govori, dokler so 
le posli slovensko golčali. Zdaj 
hlapci in dekle nemško govorijo 
in se besede materine sramuje­
jo; glejte, bratje, tedaj pa mi 
slovenščino za mizo posadimo 
in jo počastimo kakor svojo milo 
mater, da se bomo radi v slo­
venski besedi pogovarjali, slo­
vensko besedo v svojih shodih 
povzdigali; tako jo bomo na 
noge spravili, da ji bo čast vpri­
čo njenih sester.”

Ob njem in po njegovem zgle­
du so rasli in se navduševali za 
skupno narodno stvar duhovniki 
in laiki, njim na čelu duhovnik

KLUB UPOKOJENCEV 
V NEWBURGHU

Predsednica Mary Prosen 
Podpredsednik Anton Perušek 
Tajnica Antonette Ruth, 12906 

Havana Rd., Garfield Hts., Ohio 
44125 Tele. 662-3092 

Blagajničarka — Ann Perko 
Zapisnikarica Mary Shamrov 
Nadzorniki Anton Stimetz, Andy 

Rezin in Mary Gregorčič.
Za Federacijo Mary Prosen, An­

ton Perušek, Ann Perko, Antonette 
Ruth, Andy Rezin.

Seje se vršijo vsako 4 sredo v 
mesecu od 2. uri popoldne v nasled­
njih mesecih: januarja, marcac,
maja, julija, septembra, in novem­
bra v SND na E. 80 cesti: februarja, 
aprila, junija, augusta, oktobra, in 
decembra v SND v Maple Hts.

dne kulturne svojstvenosti. Da Andrej Einspieler in profesor 
pa naše domače ljudstvo vseh Anton Janežič, oba velezaslužna 
slojev in vsakršnjega stanu is- -a ustanovitev Mohorjeve druž-
kreno ljubi slovensko igro in 
pesem, je vsakomur očitno, ko 
Veh nabito polne dvorane pri 
krajevnih in osrednjih priredit­
vah, pa naj so na vasi ali v glav­
nem mestu. Tudi to dejstvo do­
kazuje, da še nismo zdrknili na 
stopnjo manjšinske folklore, 
ampak da nam je vsakršnja kul­
turna prireditev srčna, narodna 
zadeva.

Druga značilnost pa je tale: 
kulturnega življenja bi pri ko­
roških Slovencih ne bilo, ali vsaj 
ne v tej meri, če ne bi bilo kul­
turno prizadevnih duhovnikov. 
Tajniški zapiski o ustanovnih 
občnih zborih naših kulturnih 
društev pričajo, da so skoraj 
brez izjeme bili prvi in glavni 
mentorji in nosilci kulturnega

be.
Da bi tako zbujena kulturna 

pomlad zajela čim več plasti na­
šega ljudstva, se je morala slo­
venski knjigi pridružiti še živa 
slovenska beseda. S tem pa je 
bil

KLUB SLOVENSKIH 
UPOKOJENCEV 

ST. CLAIRSKO OKROŽJE 
Predsednik Louis Peterlin, 
podpredsednica Josie Zakrajšek, 
tajnik Frank Capuder, 6210 

Schade Ave., Tel. 881-1164 
blagajnik Andrew Kavcnik 
zapisnikarica Cecilija Šubel 
nadzorni odbor John Skrabec, 

Stella Vokač, Jennie Vidmar 
veselični odbor Frances Tavžel, 

Stella Vokač
gospodarski odbor Michael 

Vid Nove člane in članice spreje-

FEDERATION OF AMERICAN 
SLOVENIAN PENSIONERS 

CLUBS
President: Josephine Zakrajšek 
1st Vice-president: Louis Legan 
2nd Vice-president: Anton 

Perusek
Secretary: Boris Kozel, 15316 

Lucknow Ave., Cleveland, Ohio 
44110 — Telephone 531-6367. 

Treasurer: Joseph Ferra 
Recording Secretary: Louis Jartz 
Auditors: Mary Marinko, Joseph 

Magajna, Anton Mrak.
Honorary President: Krist Stokel

AMERICAN SLOVENE 
PENSIONERS CLUB 

OF BARBERTON, OHO
Honorary President — Louis 

Arko
President — Vincent Lauter 
Vice President —August Maver 
Sec’y.-Treas. — Mrs. Jennie B. 

Magel, 245-24 St. N.W. Barberton 
Recording Sec’y- — Mrs. Frances 

Zagar
Auditors — Mrs. Frances Smrdel, 

Mrs. Angeline Misich and Mrs. 
Agnes Zurz.

Federation Rep. August Maver, 
Mrs. Jennie Nagel, Mrs. Frances 
Zagar, Mrs. Mary Sustarsic, and 
Frances Smrdel. ,
Seje vsak prvi četrtek v mesecu, ob 
2. uri popoldne, v Slovene Center! 
70 — 14th St. N.W.

Samostojna društva
SLOVENSKA TELOVADNA 
ZVEZA V CLEVELANDU

Starosta Janez Var šek, tajnica 
blagajničarka Meta Rihtar, 990

in 
E.

63 St., načelnik Milan Rihtar vadi-

piSVŠgo? st"os,ih' žiiS
Seje se vršijo vsak tretji četrtek'Telovadne ure vsak četrtek od 6.

ob 2. uri popoldne v spodnji dvo­
rani v SND na St. Clair Ave.

Delegati za Fedr. seje so Louis 
Petrlin, Petterson Lloyd, Neva Pet- 
Petterson, Michael Vidmar,, Josie 
Zakrajšek.

KLUB SLOV. UPOKOJENCEV 
NA WATERLOO RD.

Predsednik: Boris Kozel 
Podpredsednik: Rudy Žakelj 
Tajnica Blagajničarka: Jo Co- 

menschek, 924 E. 223 St., Euclid, 
Ohio 44123

Zapisnikarica: Helen Vukčevič 
Nadzorniki: Joseph Mateyka, 

Ann Krištofi, Cecelia Wolf 
Družabni Odbor: Ann Kristoff, 

Cecelia Wolf, Steve Shimits, Rudy 
Zakely, Louis Jartz 

Poročevalca: Walter Lampe, 
Cecelia Wolf

Delegata S.D.D.: Joseph in Vera 
Bajec

Delegatje Federacije Upokojen­
skih Klubov: Boris Kozel, Rudy 
Zakely, Jo Comenschek, Steve 
Shimits, Joseph Bajec 

Glavna Kuharica: Mary Dolšak

10. zvečer 
Vidu.

v telovadnici pri Sv.

BALINCARSKI KLUB 
NA WATERLOO RD.

Predsednik — Frank Grk 
Podpredsednik — Tony Umek 
Tajnik blagajnik — Joe Ferra, 

444 E. 152 St, 531-7131. 
ZAPISNIKAR — Ivan Kosmač 
Nadzorniki: Stane Grk, Karlo

Družina, Tony Champa 
Natakarice — Marija Družina, 

Mara Umek
Kuharice — Meri Dolšak, Ani 

Krištof
Redar — Mike Gražem 
Seje se vrše po dogovoru. Balina 

se vsak dan od 12. opoldan do 12. 
ponoči izven v nedeljah v zimskem 
času. članarina $4 na ' leto. Spre­
jemamo še novo članstvo.

seču ob 2. popoldne 
15335 Waterloo Rd.

v S.D.D. na

ŠTAJERSKI KLUB
Štajerski klub ima za tekoče leto 

sledeči odbor:
predsednik Tone Zgoznik, pod- July, 

predsednik Rudi Pintar, tajnica p.m.
c . , , . ■ , Slavica Turjanski, blagajničarka ‘Home,Seje so vsak drugi torek v me-!Kristina Srok; goapodar John Gori_

čan, pomočnik gosp. Lojze Ferlin, 
drugi odborniki so še Rozi Jaklič,
Agnes Vidervol, Kazimir Kozinski,
Tonica Simičak, Jože Simičak,
Lojzka Feguš; nadzorni odbor: 
Božidar Ratajc, Jože Fujs, Štefan 
Maje in Maj k Kavaš; razsodišče: A. 
Šepstavec, Marija Goršek in Pepca 
Feguš; kuhinja: Lojze Ferlinc,
Kristina Srok, Elza Zgoznik, Štefka 
Dalič in Lojzka Feguš.

KLUB UPOKOJENCEV 
HOLMES AVENUE 

Predsednik Joseph Ferra 
Podpredsednik Frank Turek

Ni mirovanja

zorni odbor: Janez Dejak, Milan 
Smuk, Nežka Sodja, gospodar Frank 
Rupnik, kuharica Marija Ivec.

MISIJONSKA 
ZNAMKARSKA 

AKCIJA 
Cleveland, Ohio

Duhovni vodja rev. Charles A. WoI 
bang C.M predsednica Marica Lav- 
riša, podpredsednik Ing. Joseph 
Zelle, tajnik Matt Tekavec, zapis­
nikarica Mari Celestina, 4935 Glee- 
ten Rd., Cleveland, Ohio 44143, tel. 
381-5298, blagajnistorka Vida Švaj 
ger, 19501 Chardon Rd., Cleveland, 
Ohio 44117, tel. 481-2003; nadzor 
niki: Frank Kuhel, Lojze Petelin 
in, Štefan Marolt; odborniki: Rudi 
Knez, Anica Knez, Agnes Leskovec, 
Mary Strancar, Ivanka Tominec. 
Marica Miklavčič; namestnika: 
Ivanka Pograjec, Vinko Rozman.

PLESNA SKUPINA KRES:
Predsednik — Frank Zalar ml. 
Pod-predsednik — Rudi Hren 
Blagajnik — Edi Zalar 
Tajnica — Metka Kmetich, 1806 

Sunset Dr., Richmond Hts., O. 44143 
Odborniki — Peter Dragar, Erika 

Kurbos, Stefan Režonja ml.

BALINCARSKI KROŽEK 
SLOVENSKE PRISTAVE

Predsednik — Stane Frisian 
Podpredsednik — Jože Sojer 
Tajnik Ivan Kosmač, 486-7726 
Blagajničarka— Francka Grajžeij 
Odborniki— Janez Varšek, Lojze 

Mohar, Nada Kozjek, Ignac Tavčar, 
Lenka Mišmaš, Tony Umek, Tony 
Štepec, Karlo Gorišek, Slavko 
Grajžeij.

AMERICAN SLOVENE CLUB 
OF SO. FLORIDA

President — Erna Kotula 
Vice President — Ed Strumbel 
Secretary — Mamie Willis 
Treasurer — Victor Chase 
Finan. Sec’y. — Helen Kocijan 
Corres. Sec’y. — Molly Bogus, 

1546 71 Street, Miami Beach, Fla. 
33141.

Board of Trustees: John Ribic, 
Ivan Willis end Al Dražen 

Meetings: 1st Sunday of the
month at 310 N E 1st St., Pompano 
Beach, Fla.

SLOVENSKO-AMERIŠKI 
PRIMORSKI KLUB 

V CLEVELANDU
Predsednik: Dr. Karel Bonutti 
Podpredsednik: Danilo Kranjc 
Tajnica:. Pavla, Rijavec 
Blagajničar: Jožko Delehin 
Nadzorniki: Vinc Sfiligoj, Jože 

Leban, Marija Delehin 
Redarja: John Simčič, Jože Cah 
Pravni svetovalec: Charles 

Ipavec (odvetnik)

Vesolje se hitro spreminja.
Kadar govorimo o večnosti, se 

radi ozremo proti nebu, kot da 
tam vse miruje. Vendar so naj­
novejša odkritja pokazala, da 
se v našem osončju vse veliko 
hitreje spreminja, kot so znanst­
veniki doslej menili. Naše oson­
čje postaja namreč vse bolj in 
bolj aktivno.

V zadnjih 350 letih, kolikor 
časa človek točno beleži spre­
membe na Soncu, so zabeležili, 
da se je število sončnih peg po­
večalo za 20 do 30 odstotkov. Po 
nekaterih podatkih Venera še 
pred nekaj stoletji ni bila tako 
nepredirno zavita v svoje pek­
lensko ozračje. Sovjetski znan­
stvenik J. Psokovski je zbral 
pričevanja astronomov, ki so 
opazovali površino tega plane­
ta, kar je danes popolnoma ne­
mogoče s še tako dobrimi optič­
nimi teleskopi, saj še radar s 
težavo prodre do Venerine povr­
šine.

Odlična in natančna opazoval­
ca neba Schiaparelli in Anto- 
niadi sta v preteklem stoletju 
iz opazovanj izračunala, da sc 
vrtenje planeta Merkurja oboli 
lastne osi in okoli Sonca pov­
sem pokriva — traja 98 dni. 
Danes se Merkur okoli svoje osi 
zavrti v času, ko obkroži Sonce, 
le še 59—krat.

Tudi Jupiter se je spremenil. 
Svetilnost je povečal v zadnjih 
sto letih za 10 odstotkov.

MALI OGLASI
Stanovanje oddajo

Petsobno stanovanje zgoraj v 
dvostanovanjski hiši pri Grove- 
vvood. Kličite 486-7319.

(151-152)

5 Room Apartment down. 
Newly decorated. Furnace, car­
peting. 361-3485.

;(151-155)

For Rent
E. 71st near Bliss. 6 large 

rooms down. Gas Furnace. 
Basement. Reasonable. Parking 
yard. 449-4055.

.j ,■ (151-153)

Stanovanje oddajo
Trisobno stanovanje s kopal­

nico in pečjo za ogrev blizu 
fare sv. Vida, ugodno za samca. 
Kličite 881-7122.

(149-153)

Gospodinjo iščejo
Gospodinjo s stanovanjem za 

pomoč v domu, nedelje proste, 
skušeno v pranju, .likarju, čiš­
čenju in kuhanju za h oarasli 
osebi in dva otroka šolskih let. 
Začetna plača $100 na teden. 
Kličite (collect) 1-213-795-4327. 
Nekaj znanja slovenščine. (Pa­
sadena, Calif.)

(149-153)

Carst Memorials
(raška kamnoseška obri

EDINA SLOVENSKA IZD.ELOVAL- 
NICA NAGROBNIH SPOMENIKOV
'»^25 Wat**r!nj> im. 481-£85*

MALI OGLAS.

The Maccabees
CARNIOLA HIVE NO. 493 T.M.
Commandeer and Recording Sec­

retary Frances M. Tavčar.
Record-Keeper and Sick Benefit 

Secretary Josephine Stwan, 24151 
Yosemite Dr., Euclid, Ohio 44117, 
teL: 481-4562.

Auditors: Frances M. Tavčar,
Sylvia Matach, Ursula Unetič.

Regular meetings are held the 
first Saturday of January, April, 

October and December at 2 
at the Slovenian National 

6409 St. Clair Avenue in 
room across the office of S.N.H.

■------------o-----------

KAJ JE Z VATIKANSKIM 
BOGASTVOM

so naše šolske sestre. V svojih 
slovenskih šolah v Št. Petru in 
Št. Rupertu so v teku tričetrt' ZVEZA DRUŠTEV SLOVENSKIH 

BORCEVstoletja vzgojile in izšolale cele PROTIKOMUNISTIČNIH
rodove zavednih in izobraženih1 v.P"edscdAmk T! ^a“er’ 3f(Woburn Ave., Toronto, Ont. Canada
zena, mater in gospodinj, ki so moM 1L2

.cua^ci ^ ttiii i-a danes najbolj zanesljive no-|' Podpredsedniki so vsi predsedniki
storjen prvi korak k organi-[sivke in posredovalke narodnih'■ kr“iev“h odborov DSPB;

, , , j- . v . , . . . i Tajnik — Jakob Kvas, 43' Pen-
ziranemu kulturnemu delu v izobraževalni h vrednot m pravi f. ;,.h stj Toront0, Ont. Canada

M6G iRe’
j Blagajnik — Cirij Prezelj, 207 

v. , ,. lEonan Ave., Toronto, Ont. CanadaPomen cim bolj razgibanega 2y7

izobraževalnih društvih in leta 
1908 z ustanovitvijo Slovenske 
ktščansko-socialne zveze. In

stebri versko in narodno zaved-. 
ni.h družin. I

bili duhovniki, ki so se'kulturnega življenja je poleg'I Tiskovni referent in član ured-spet so Dm uunuvumi, m su se:Kulturnega življenja je
po zgledu prvega krščanskega |vsega drugega predvsem naro-; ^-kkega odbora, 
organizatorja slovenskega delov-Ano-obramben, ker je nujno pro-' °tmai MdUS'r 
nega ljudstva dr. Janeza Ev.jtiutež ponemčevanju po šoli,
Kreka na vso moč zavzeli za j turizmu, tisku in drugih občilih 
realizacijo te zamisli na Koro-in po silnem gospodarskem pri­
šitem. ;tisku na našega človeka, ki je

Tudi to je namreč dejstvo, da’povečini odvisen od ne­
se je z redkimi izjemami začelo naklonjenega nemškega kapitala, 
po 2. svetovni vojski kulturno Kulturna samopomoč je da-

Pomaga mu ga- — Marija Mauser 
Pregledniki — Anton Oblak, Mir­

ko Glavan, Anton Meglič.
Zgodovinski referent — prof. Ja­

nez Sever, Cleveland, Ohio

Pri nas in po svetu se pogosto 
govori in piše o “vatikanskem 
bogastvu”. Časnikarji in podob­
ni “strokovnjaki” pa teh svojih 
trditev ne znajo utemeljiti z no­
benimi otipljivimi dokazi. Kar­
dinal Vagnozzi, predsednik Pre­
fekture za gospodarske zadeve 
Svetega sedeža (nekakšen fi­
nančni minister Vatikana), je 
sredi letošnjega julija povedal, 
da ima Vatikan velik primanj­
kljaj. “Če pojde tako naprej, bo 
do 1. 1981 narastel na 35 miljard 
lir.” Trden vir dohodkov vati­
kanske simbolične države so 
obresti od odškodnine, katero je 
ta dobila od Italije ob sklenitvi 
lateranske pogodbe 1. 1929.” Pe­
trov novčič”, nabirka ob praz­
niku sv. Petra in Pavla, ,je bolj 
skromen. Stroški pa vedno bolj

dela narodno zavedni in pod-1 življenje gibati najprej tam, jala pogum in oporo že mnogim1 Clevdand, Ohio_44119, telefbh. 
jetni kaplani. j.kjer je bil podjeten in zmožen rodovom. Idealizem dviga

Sploh velja za naše kulturno’kaplan. In še danes so skupine zetnega mladega človeka in ga'481-3768. 
življenje, . da je od vsega začet- farne? mladine najboljša;sadilca navdušuje za vrednote, ki se ne 
ka imelo v duhovnikih največjo'ali tople grede: za - članstvo in dajo tehtati z. utežmi ali. novci, 
oporo, da so ji bili pionirji. Ni dejavnost kulturnih društev. ? -Kjer pa praktični sodobni mate- 
Riogoče v tern omejenem okviru | NiČ manj pomemben in zasiti- rializem uspava zanimanje in 
na dolgo pisati le o glavnih in'žen dejavnik pri posredovanju ljubezen do idealov, tam je tudi j
najzaslužnejših izmed njih. zdrave in “zveličavne narodne kmalu konec zavednosti, verske Vidmar, Martin Tominc,
Vendar se spodobi, da jih vsaj omike” kot slovenski duhovniki in narodne. |Lobe, Matt Novak

MLADI HARMONIKARJI
Slovenski harmonikarski zbor 

dečkov in deklic pod vodstvom'naraščajo. V vatikanskih uradih 
učitelja RUf!ia 17826 Brian je redno zaposlenih 3146 ljudi, ki

jih je treba plačevati, 
moramo prišteti še izredne iz­
datke (za diplomatska potoya- 
nja 'vatikanskih predstavnikov, 
za zasedanje sinode itd.). Umet­
nostni zakladi, kateri so /shra-

2 bedroom Brick Duplex, 
Lakeshore Blvd., Euclid. 2 year 
lease. No children or pets. Se­
curity deposit. $300.00 a month. 
255-0964 for an appointment. 
Show on Sat. or Sun.

(151-152)

House For Sale
3 bedroom single. Modernized. 

In St. Clair area. Nice clean 
streeet.

391-0443
(152-153)

Hiša naprodaj
Hiša s 3 spalnicami, z alumi- 

jem opažena na mirni ulici v 
St. Clair okolici ugodno napro­
daj. Kličite 431-3160.

(152-153)

Stanovanje oddajo
Majhno, čisto stanovanje od­

dajo eni osebi. Lasten vhod. Kli­
čite 881-6792.

(153-154)

Beverly Hills Brick
2 bedrooms. Expansion up. 

Basement, garage. Immaculate 
condition. Immediate possession.

STREKAL REALTY 
481-1100 481-9913

(152-153)

House For Sale By Owner
Euclid semi-ranch, 4 bedrooms, 

25 ft. kitchen, paneled rec. room. 
289-0054

(152-153)

Naprodaj
Debela repa, zeljnate glave 

(za ribanje) in grozdje so na­
prodaj na

4620 So. River Rd. 
Ganeva, Ohio

/ j (152,153)

V najem oddajo
Trisobno stanovanje v okolici 

St. Chair, in E. 64 St.
Kličite 289-5008 

/ (152-156)

SLOVENSKI ŠPORTNI KLUB
Predsednik:Frank Leben 
Podpredsednik: Louis Sef 
Tajnica: Mary Petelin, 943-5294 
Blagajnik: Frank Cerar ml. 
Odborniki: Louis Petelin, John J.

Stanovanje v Collinwoodu
Štirisobno stanovanje, 2 spal-

K temu|nici’ zšorah z garažo oddajo v 
najem v Collinwoodu. Prednost 
imajo odrasli. Kličite 851-0548.

(152-156)*

Lastnik prodaja
Dvodružinsko hišo, 4-4, na 

njeni v Vatikanu, pa so la’st vse- 7914 Medina, v dobrem stanju, 
ga človeštva in jih ni mogoče Odlična dohodninska imovina.

Thomas prodati. (Po “Ognjišču” za ok- $6,000. Kličite 321-2130.
______ tober 1978). / j (152-155)

Stanovanje oddajo 
Tri neopremljene sobe in ko­

palnico oddajo odrastlim, gara­
ža po želji, na E. 71 pri St. Clair 
Ave. Kličite 361-0989 po 4. uri.

(152-161)

E. 215 St,
3 bedroom bungalow, Alumi­

num sided. Full basement and 
attached garage.

E. 53 St. orf St. Clair. Double 
house.

UPSON REALTY 
UMLA

499 E. 260 St. 73I-107(
<x)

For Sal/c by Owner 
6 room single — 3 bedrooms, 

full basement, Vicinity Notting­
ham and Lake Shore. 531-4546, 
Open Sunday 1-6 p.m.

(149-153)

Hiša naprodaj
Dvodružinska hiša, 5-5, z no­

vima pečema za ogrev, s prepro­
gami, Izdelano podstreho, vsa 
podkletena, obilo zidnih omar, 
dobro ohranjena, je naprodaj. 
Kličite tel. 391-0988.

(148-152)

Avtomobile Tires For Sale
Two H^-78-14 steelbelted, ex­

cellent condition, $30 each.
Call 361-4088, ask for Jim.

<x)

Stanovanje v najem 
Štirisobno stanovanje, spodaj, 

oddajo v okolici St. Clair Ave­
nue. Kličite po 5. pop. 431-0840.

(149-153)

Euclid Bungalow by Owner 
Dormer up. Living room, din­

ing room, fireplace, large kit­
chen with breakfast nook and 
1 Vt baths. 21771 Wilmore Ave. 
Call 731-2941 after 6.

(149-153)

Help Wanted

FACTORY WORK 
Aluminum Castings

Excellent opportunity for in­
dividuals who are willing to 
work. High pay scale. Excell ent 
benefits, near freeway and E. 
185 St.

Call for Apt. 9-4 pin 
481-4521

(150-:L59)

Za hišno delo
Žensko za hišno delo v popol­

noma modernem domu na V:zho- 
dni strani iščejo. Ponudbe na 
247-4592.

(150-1 54)

Help Wanted 
Part Time

Pleasant phone voice, typi ng, 
adding machine and various of­
fice duties.

Certified Chemical and 
Equipment Co.

5366 St. Clair Ave.
Call M!s Joyce for appt. 

361-7811
(152-15*3)
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BREZ DOMA
HEKTOR MALOT

Bili so tukaj- 
obširni gozdovi, lepi travniki- 
ljubki grički, skrivnostne votli­
ne, peneči se slapovi, mirni rib­
niki in v ozki dolinici prekop, ki 
se je vil po njej. Krasna je bila 
ta pokrajina. Ničesar drugega ni 
bilo slišati kakor samo šumenje 
vode, petje ptičkov in mrmranje 
vetra v vrhovih košatih dreves.

Res sem pred nekaj leti ugo­
tovil, da je dolina rečice Bievre 
zelo ljubka. To pa ni nič čud­
nega. Vsi kraji, kjer sem se spre­
hajal z Liziko, so se mi zdeli 
nemavadno lepi, čeprav bi se ka­
lnim ljudem drugi kraji zdeli 
lepši. Zame so bili najlepši ti, 
kjer me je osrečevala Lizikina 
bliinna.

Zvečer smo vsi skupaj sedeli 
pred hišo, če je bilo toplo. Kadar 
pa je megla bila preveč gosta, 
smo se zatekli v sobo h kaminu. 
S kakim užitkom me je poslu­
šala Lizika, če sem igral na har­
fo. Tudi Matija je pokazal svoje 
glasbeniške sposobnosti, a Liziki 
je bila najbolj všeč harfa, kar 
me ;je navdajalo z velikim vese­
ljem in ponosom. Vsak večer, 
preden smo odšli k počitku, me 
je Lizika prosila, naj ji zaigram 
ono priljubljeno napolitansko 
pesem. Prav rad sem ustregel 
njeni želji.

Žal j.e le prekmalu prišel čas 
ločitve. Z Matijem sva morala 
zopet na pot.

Slovo pa mi ni bilo bogve ka­
ko težko. Tako zelo sem se vži­
vel v svoj'e sanje o bogastvu, da. 
se mi je zdelo, kakor da sem že 
zdaj bogat in da mi bo mogoče_ 
v najbližji bodočnosti uresničiti 
vse svoje želje. Besede, ki sem 
jih dejal Liziki ob slovesu, naj­
bolj jasno osv etljujejo moje miš­
ljenje in razpoloženje. Dejal sem
ji:

“Na skorajšnje svidenje, Lizi­
ka! Prav kmalu pridem pote s 
kočijo, v katero bodo vpreženi 
štirje vranci.”

Tako zelo je deklica bila pre­
pričana o resničnosti moje ob­
ljube, da je z roko naredila kre­
tnjo, kakor da bi pokala z bičem. 
Gotovo je že videla v svoji do­
mišljiji kočijo, kakor sem jo vi­
del tudi sam.

Vendar pa sem moral, preden 
bi prišel iz Pariza v Dreuzy s 
kočijo, dospeti peš iz Dreuzya v 
Pariz. Če bi ne bilo tovariša, bi 
na tej poti tako hitel, da bi £e 
ne brigal za zaslužek več, kakor 
je bilo neobhodno potrebno za 
vsakdanji kruh. Čemu naj bi se 
zdaj še trudil? Zdaj ni bilo treba 
več zbirati denarja za kravo in 
za punčko. Zadostovalo je. da 
sva zaslužila toliko, da sva si 
mogla kupiti kruha. Nikakor ne 
bi imelo pometna, da bi nosil 
denar* svojim staršem, ki so ime­
li vsega na pretek.

Matija pa ni soglašal z menoj 
in vsa moja dokazovanja ga ni­
so mogla prepričati. Dejal mi jq:

“Skušajva zaslužiti, kolikor se 
le da. Bogve, če bova takoj našla 
Barberina.”

“Ce ga ne bova našla opoldne, 
ga najdeva ob dveh. Ulica Mouf- 
fetard ni tako zelo dolga.”

“Kaj pa, če ne stanuje več v 
tej ulici?”

“Šla bova tja, kjer stanuje.”
“Pa če se je vrnil v Chava- 

non? Tedaj mu bo treba pisati 
Th čakati na njegov odgovor. S 
čim pa bova živela, če ne bova 
imela niti solda v žepu? Skoraj 
bi mogel trditi, da ne poznaš 
Pariza. Ali si že pozabil na kam­
nolom v Gentillyu?”

“Nikakor ne.”
“Tudi jaz nisem pozabil cerkve 

sv. Medarda, kjer sem se nasla­
njal na zid, da bi se zaradi sla­
bosti ne zgrudil na tla. Ne bi 
želel več stradati v Parizu.”

“Zato pa naju čaka pri mojih 
starših tem okusnejše kosilo.”

“Če sem imel dober zajtrk, s 
tem še ni rečeno, da ne bom tu­
di kosil. Če pa nimam niti zajtr­
ka niti kosila in morda tudi 
večerje ne, se prav gotovo ne

Neretuširana fotografija vode, vzete 
iz reke Cuyahoga

Neretuširana fotografija vode, ki 
jo mi vrnemo v reko Cuyahoga

Dejansko je voda, 
ki jo mi vrnemo v reko, čistejša 
od one, ki smo jo od tam vzeli.

Ne morete narediti jekla brez vode. 
Je bistveni vir, rabljen za hlajenje 
opreme pri izdelavi jekla.

Ko mi končamo, je voda čistejša, 
kot je bila.

Nekaj vode uporabimo ponovno, 
ostanek je vrnjen v reko Cuyahoga 
čistejši, kot je bil.

Dejansko je voda, ki jo vrnemo dovolj 
čista za kopel.

Vrteča se valjalnica stiska šibike jekla v 
plošče, palice ali pločevino pri 

temperturah okoli 2100°F.

Ta valjalnica na primer jemlje vroče 
jeklene šibike in jih potiska naprej in 
nazaj, dokler niso zvaljane v plošče.

Ta postopek potrebuje veliko vročine 
in veliko energije, pa tudi veliko vode, ki 
ohranja valjalnico hladno.

Cuyahoga reka je za nas 
zelo važna

Samo v tej napravi porabi Republic 
Steel dnevno 38 milijonov galono v vode iz 
reke Cuyahoga.

Voda rabljena v valjalnici, se zbira 
tu za obdelavo

Ko je bila voda rabljena, je odvedena 
v napravo za obdelavo, kjer je odstranjena 
skoro vsa nesnaga (ostružki, pesek, olje).

Najprej potisnejo vodo v čistilni tank, 
kjer se vsedujo na dno trdne snovi ter so 
olje in mazila posneta z vrha.

Potem je voda spuščena skozi debele 
plasti peska.. Mastno in gosto blato, ki 
ostane, odpeljajo za polnjenje jam. Tega 
je vsak dan preko 40 ton.

Čistejša voda, prav predno je vrnjena v 
reko Cuyahoga

Naprava za čiščenje vode Republic, 
ki je stala 8.5 milijona dolarjev, je le ena 
od šestih na našem clevelandskem podro­
čju. Skupno je bilo izdano za celotni 
sistem čiščenja vode 71.5 milijonov 
dolarjev. To je toliko, kot znašajo 
predvideni stroški za predloženo Sohio 
poslopje v sredi mesta Cleveland.

Mi delamo, da bi bil Cleveland boljši 
prostor za življenje.

Ropublicstee!
počutim dobro. To mi nikakor ni 
všeč. Delajva torej, kakor da bi 
hotela kupiti kravo za tvoje star­
še.”

Tovarišev nasvet je bil zelo 
pameten. Priznam pa, da nisem 
zdaj igral in pel s takim navdu­
šenjem kakor takrat, ko sem 
služil denar za kravo in za Lizi- 
kino punčko.

“Kak lenuh boš postal, ko boš 
bogat!” je izjavil Matija.

Pri, Corbeillu sva dospela spet 
na cesto, po kateri sva hodila 
pred šestimi meseci, ko sva od­
hajala iz Pariza proti Chavano- 
nu. Preden sva dospela v mesto, 
sva se ustavila na kmetiji, kjer 
sva prvič nastopila skupaj in 
zabavala svate. Mlada zakonca 
sta naju z veseljem sprejela in 
hotela sta, da jima še kaj' zaigra­
va. Tukaj sva dobila večerjo in 
prenočišče.

Naslednjega dne sva že zgodaj 
zjutraj krenila proti Parizu. Vre­

me je bilo megleno in mrzlo. Ni 
bilo več sonca na nebu in ne 
cvetlic in zelenja ob poti. Poletna 
vročina se je umaknila jesenski 
megli. Ko sva odhajala iz Pariza, 
nama je veter sipal cvetne liste 
na glavo; zdaj pa je padalo na 
naju suho listje, ki ga je veter 
stresal z orumenelega drevja.

A kdo se je menil za žalostno 
vreme! Preveliko veselje je na­
polnjevalo najini srci, da bi na 
naju vplivalo vreme.

Vendar ni popolnoma točno, 
ko govorim o najinem veselju, 
kajti samo moje srce je bilo 
prepolno veselja in sreče. Mati­
ja pa je postajal vedno bolj ža­
losten, čim bolj sva se bližala 
mestu, in po cele ure mi ni pri­
voščil niti besede. Ni mi hotel 
povedati, kaj ga muči, zato sem 

'domneval, da se še vedno boji,
! da se bova morala ločiti. Šele 
tik pred Parizom, ko sva sedela 
ob cesti in jedla kruh, mi je po­

vedal, kaj ga skrbi.
“Veš, na koga mislim zdaj, ko 

prihajava v Pariz?”
“Na koga?”
“Na Garofolija. Ali je še v 

ječi? Ko so mi povedali, da je 
zaprt, nisem mislil na to, da bi 
vprašal, koliko časa bo v ječi. 
Morda so ga že izpustili iz ječe 
in se je že vrnil na svoje prejš­
nje stanovanje v ulici Lourcine. 
Barberina morava iskati v ulici 
Mouffeiard, ki je v istem delu 
mesta, torej prav blizu Garofo­
lija. Kaj se bo zgodilo, če naju 
slučajno sreča? Moj gospodar je 
in moj stric. Lahko me torej zo­
pet vzame k sebi in ne bom mu 
več mogel uiti. Ti si se bal, da bi 
prišel spet v roke Barberinu, 
zato razumeš, kako se bojim jaz, 
da bi me zopet dobil Garofoli. 
Uboga moja glava! A to bi še ne 
bilo naj hujše. Morala bi se loči­
ti. Nikdar več bi ne videla. Ga­
rofoli bi te sicer rad vzel k sebi

in te izučil s pomočjo biča, ka­
kor poučuje druge dečke. Niti ,4- 
malo pa ne dvomim, da bi hotel 
k njemu v šolo; tudi bi jaz ne 
želel tvoje družbe v tem polo­
žaju. Nikdar še nisi bil tepen in 
zato ne veš, kako hudo je to.” 

tDsslj-e esibnrinijši
Če vam je Ameriška 

Domovina res pri sren, ji i ♦ 
pridobivajte nove naroč­
nike !

• Potovanja skupinska In 
poedinci

• Nakup ali najetje avto's
• Vselitev sorodnikov
• Dobijanje sorodnikov ia 

obisk
• Denarne nakaznice
• Notarski posli in prevodi
• Davčne prijave
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Cleveland, Ohio 44103 
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SLOVENIAN INTERNATIONAL COOKBOOK

WOMEN'S GLORY - THE KITCHEN
To order, send $4.50 plus 50c for postage per copy to:

Slovenian Women’s Union 

431 N. Chicago Street — Joliet, 111. 60432
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